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Sommes-nous injustes en disant qui avait au delà de 30 aus ? M. Carvell 0$.
dire que vous ne pouviez pas dire gu'Hagey ne you avait pas vendu quate
à Kingston..- Maintenaut, je vous demiande si on vous e ût dit que les quatre evuI
en question étaient des e;evaux âgés de 18 à 30 ans, ou à peu près anti
hésité à répondre à cette question, et que les dents n'auraient pas été rasées e.di
poser cette question.

Objecté à la. question par M. M1cKenzie en se basant sur le fait quel esPA
posée selon la preuve.

Par M.,Boys:
Q. Je demande à ce témoin: si laquestion avait été loyalement posée

quatre chevaux en ques'iýon u'arvey ajuré avoir de 18 à 30 ans; vous
semblables chevaux."-R. Je ne me rappelle pas semblables chevaux.

'Q. Ce n'est pas ce que je vous demande. 'Harvey vous en a-il veu
plus de dix ans, pour ne pas parler des quatre chevaux?-R. lon, monsieu

Q. Lorsqu'il dit qu'il vous a vendu quatre chevaux à des âges varianit de1
ans, il ne disait pas la vérité?-R. Comme je vous le dis, je n'ai jamais 
cheval.

Q. Voulez-vous répondre à ma question ?-R. Non, monsieur.
Q A-t-il dit la vérité lorsqu'il a juré cela?-R. Je ne sais rien -de pare
Q. Si Harvey jure qu'il vous a vendu quatre chevaux à Kingston, âgése à

ans, ou a peu près,.dit-il la vérité?-R. Je ne sais pas, je ne sais -ps si Mä a
acheté des chevaux ou non.

Q. Je parle de cela, les avez-vous acceptési?-R. Non, monsieur,pas e a
Q. Dit-il la vérité s'il dit que vousles avez acceptés?-R. Pass
Q. Est-ce vrai ou non ?-R. Je ne sais pas.
Q. Il peut vous avoir vendu un cheval de 18 à 30 ans? R Il

dus à Mackay.

Par M. Hanna:
Q. Avez-vous accepté des chevaux de -cette desription R. Non mosie

le crois pas.

Par M. BGoys:
ýQ. Si Ilarvey dit qu'il les a passés, dit-il la vérité?-R. Si Harvêy dit
Q.' Dit-il la vérité on non? Oui ou non?-R. Non.

Par M. Carvell:
Q. Avez-vous remarqué quelques chevaux dont les dents avaient été limes

Non.
Q. Avez-vous examiné la bouche de chacun?-R. ýOui, excepté dans les cá

connaissais l'âge des chevaux.
Q. Prenez maintenant le cas de Lincoln, vous ne lui avez pas examiné la

-R. Non, monsieur.
Q. Je comprends que Lincoln est en quelque sorte une célébrité locale là

Je ne pourrais rien dire quant à cela.
Q. Il a été une espèce d'ambleur, n'est-ce pas?-R. Oui..
Q. Un cheval bien connu?-R,. Oui.
Q,. Avez-vous examiné les yeuxdans tous les cas?-R. Je ne leur ai pas

un examen complet.
Q. Les avez-vous regardés,?--R. Oui.
Q. Dans tous les cas, avez-vous fait avancer et reculer le cheval afin d

boitait ou l'avez-vous acheté tel qu'il était ?-R, Nous l'avons fait marcher á
que cas.
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